
Tabella n. 1: Ambito INTERPRETAZIONE (Interpretazione dialogica, Interpretazione di Trattativa – Interpretazione LM) 

CdL 

Contratti per la 

copertura di 

Insegnamenti/Moduli 

SSD 

Importo 

Lordo 

soggetto 

percipiente 

(in euro) 

N. Ore 

didattica 

frontale 

N. Ore 

totale 

contratto 

CFU 
Semestre di 

insegnamento 
Conoscenze e competenze specifiche richieste 

8059 CdL 

in MEDIAZIONE 

LINGUISTICA 

INTERCULTURALE 

Introduzione 

all'Interpretazione 

dialogica Francese 2ª 

L. (cod. 90649) 

L-LIN/04 2.693,94 40 60 5 2 

Il/La candidato/a dovrà avere una conoscenza del francese e 

dell'italiano a livello di madrelingua, ed esperienza didattica a 

livello universitario e professionale nell’ambito dell’interpretazione 

dialogica. 

8059 CdL 

in MEDIAZIONE 

LINGUISTICA 

INTERCULTURALE 

Interpretazione di 

trattativa Francese I 

(prima lingua) (cod. 

69381) 

L-LIN/04 2.693,94 40 60 5 2 

Il/La candidato/a dovrà avere una conoscenza del francese e 

dell'italiano a livello di madrelingua, ed esperienza didattica a 

livello universitario e professionale nell’ambito dell’interpretazione 

dialogica. 

8059 CdL 

in MEDIAZIONE 

LINGUISTICA 

INTERCULTURALE 

Interpretazione di 

trattativa Francese I 

(seconda lingua) (cod. 

69394) 

L-LIN/04 2.693,94 40 60 5 1 

Il/La candidato/a dovrà avere una conoscenza del francese e 

dell'italiano a livello di madrelingua, ed esperienza didattica a 

livello universitario e professionale nell’ambito dell’interpretazione 

dialogica. 

8060 CdLM in 

INTERPRETAZIONE 

Lingua B - 

Interpretazione dal 

Francese in l'Italiano I 

(6 CFU) (cod. 87882) 

L-LIN/04 

 

4.057,58 

 

60 90 6 annuale 

Il candidato, preferibilmente di madrelingua italiana, dovrà avere 

competenze didattiche a livello universitario e una rilevante 

esperienza professionale nell’ambito dell’interpretazione di 

conferenza dal francese verso l’italiano. 

8060 CdLM in 

INTERPRETAZIONE 

Lingua B- 

Interpretazione dal 

Francese in Italiano II 

(cod. 87903) 

L-LIN/04 2.693,94 40 60 6 annuale 

Il candidato, preferibilmente di madrelingua italiana, dovrà avere 

competenze didattiche a livello universitario e una rilevante 

esperienza professionale nell’ambito dell’interpretazione di 

conferenza dal francese verso l’italiano. 



8060 CdLM in 

INTERPRETAZIONE 

Lingua A - 

Interpretazione 

dall'Italiano in Francese 

II (cod. 87921) 

L-LIN/04 2.693,94 40 60 6 annuale 

 

Il/la candidato/a, preferibilmente di madrelingua francese, dovrà 

avere competenze didattiche a livello universitario e una rilevante 

esperienza professionale nell’ambito dell’interpretazione di 

conferenza dall’italiano verso il francese. 

 

8060 CdLM in 

INTERPRETAZIONE 

Lingua A - 

Interpretazione 

Specializzata - Lingua 

Francese – Parte 2 

(cod. 87922) 

L-LIN/04 1.330,30 20 30 6 2 

Il/la candidato/a dovrà avere una conoscenza del francese e 

dell'italiano a livello di madrelingua, specifiche competenze 

didattiche a livello universitario e una rilevante esperienza 

professionale nell’ambito dell’interpretazione dall’italiano verso il 

francese e dal francese verso l’italiano. 

8059 CdL 

in MEDIAZIONE 

LINGUISTICA 

INTERCULTURALE 

Introduzione 

all'Interpretazione 

dialogica Tedesca 

(seconda lingua) (cod. 

90667) 

L-LIN/14 2.693,94 40 60 5 2 

Il/la candidato/a, preferibilmente di madre lingua italiana, dovrà 

avere esperienza didattica, acquisita in campo universitario, e avere 

rilevante esperienza professionale in interpretazione dialogica tra il 

tedesco e l'italiano. 

8059 CdL 

in MEDIAZIONE 

LINGUISTICA 

INTERCULTURALE 

Trattativa Tedesca I 

(seconda lingua) (cod. 

69403) 

L-LIN/14 2.693,94 40 60 5 2 

Il/la candidato/a, preferibilmente di madre lingua italiana, dovrà 

avere esperienza didattica, acquisita in campo universitario, e avere 

rilevante esperienza professionale in interpretazione di trattativa tra 

il tedesco e l'italiano. 

8059 CdL 

in MEDIAZIONE 

LINGUISTICA 

INTERCULTURALE 

Introduzione 

all'Interpretazione 

dialogica Cinese 

(seconda lingua) (cod. 

90735) 

L-OR/21 2.693,94 40 60 5 2 

Il/la candidato/a, di lingua madre italiana, deve possedere 

un’esperienza specifica, acquisita preferibilmente in percorsi di 

formazione universitaria, congruente con l’insegnamento oggetto 

del bando. Il candidato deve possedere inoltre una comprovata 

conoscenza della didattica, della cultura e lingua cinesi. 



8059 CdL 

in MEDIAZIONE 

LINGUISTICA 

INTERCULTURALE 

Trattativa Cinese I 

(seconda lingua) (cod. 

70313) 

L-OR/21 2.693,94 40 60 5 2 

Il/la candidato/a, di lingua madre cinese, deve possedere esperienza 

didattica specifica preferibilmente acquisita in percorsi di 

formazione universitaria congruenti con l’insegnamento oggetto del 

bando, e, preferibilmente, deve aver maturato un’esperienza 

professionale nel campo dell’interpretazione di trattativa tra il 

cinese e l’italiano. 

8059 CdL 

in MEDIAZIONE 

LINGUISTICA 

INTERCULTURALE 

Trattativa Cinese II 

(seconda lingua) (cod. 

70316) 

L-OR/21 2.693,94 40 60 5 2 

Il/la candidato/a, di lingua madre cinese, deve possedere esperienza 

didattica specifica, preferibilmente acquisita in percorsi di 

formazione universitaria congruenti con l’insegnamento oggetto del 

bando, e, preferibilmente, deve aver maturato un’esperienza 

professionale nel campo dell’interpretazione di trattativa tra il 

cinese e l’italiano. 

8059 CdL 

in MEDIAZIONE 

LINGUISTICA 

INTERCULTURALE 

Introduzione 

all'Interpretazione 

dialogica Russa 

(seconda lingua) – cl. 1 

(cod. 90658) 

L-LIN/21 2.693,94 40 60 5 2 

Il/la candidato/a dovrà possedere esperienza in ambito universitario 

nella didattica della interpretazione dialogica tra l'Italiano e il Russo 

e avere maturato esperienza professionale nel campo della 

interpretazione dialogica tra l’Italiano e il Russo. 

8059 CdL 

in MEDIAZIONE 

LINGUISTICA 

INTERCULTURALE 

Introduzione 

all'Interpretazione 

dialogica Russa 

(seconda lingua) cl. 2 

(cod. 90658) 

L-LIN/21 2.693,94 40 60 5 2 

Il/la candidato/a dovrà possedere esperienza in ambito universitario 

nella didattica della interpretazione dialogica tra l'Italiano e il Russo 

e avere maturato esperienza professionale nel campo della 

interpretazione dialogica tra l’Italiano e il Russo. 



8059 CdL 

in MEDIAZIONE 

LINGUISTICA 

INTERCULTURALE 

Trattativa Russa I 

(seconda lingua) (cod. 

69406) 

L-LIN/21 2.693,94 40 60 5 

 

2 

 

Il/la candidato/a dovrà possedere esperienza in ambito universitario 

nella didattica della interpretazione dialogica tra l'Italiano e il Russo 

e avere maturato esperienza professionale nel campo della 

interpretazione dialogica tra l’Italiano e il Russo. 

8059 CdL 

in MEDIAZIONE 

LINGUISTICA 

INTERCULTURALE 

Trattativa Russa II 

(seconda lingua) (cod. 

69473) 

L-LIN/21 2.693,94 40 60 5 2 

Il/la candidato/a dovrà possedere esperienza in ambito universitario 

nella didattica della interpretazione dialogica tra l'Italiano e il Russo 

e avere maturato esperienza professionale nel campo della 

interpretazione dialogica tra l’Italiano e il Russo. 

8060 CdLM in 

Interpretazione 

Lingua B - 

Interpretazione dal 

Russo in Italiano I  – 

Parte A (cod. 87883) 

L-LIN/21 2.693,94 40 60 5 1 

Il/la candidato/a dovrà possedere esperienza in ambito universitario 

nella didattica dell'interpretazione dall’italiano al russo e 

comprovata esperienza professionale di interpretazione dall'italiano 

in russo. 

8060 CdLM in 

Interpretazione 

Lingua B - 

Interpretazione dal 

Russo in Italiano I – 

Parte B (cod. 87883) 

L-LIN/21 1.330,30 20 30 5 2 

Il/la candidato/a dovrà possedere esperienza in ambito universitario 

nella didattica dell’interpretazione dal russo all’italiano e 

comprovata esperienza professionale di interpretazione dal russo 

all’italiano. 

8060 CdLM in 

Interpretazione 

Lingua A - 

Interpretazione 

dall'Italiano in Russo I 

(6 CFU) – Modulo 2 - 

Parte B (cod. 87870) 

L-LIN/21 1.330,30 20 30 6 1 

Il/la candidato/a dovrà possedere esperienza in ambito universitario 

nella didattica dell'interpretazione dall’italiano al russo e 

comprovata esperienza professionale di interpretazione dall'italiano 

in russo. 



8060 CdLM in 

Interpretazione 

Lingua B - 

Interpretazione dal 

Russo in Italiano II - 

parte A (cod. 87909) 

L-LIN/21 1.330,30 20 30 5 1 

Il/la candidato/a dovrà avere competenze didattiche a livello 

universitario e una rilevante esperienza professionale nell’ambito 

dell’interpretazione di conferenza dal russo verso l’italiano. 

8060 CdLM in 

Interpretazione 

Lingua B - 

Interpretazione dal 

Russo in Italiano II - 

parte B (cod. 87909) 

L-LIN/21 1.330,30 20 30 5 2 

Il/la candidato/a dovrà avere competenze didattiche a livello 

universitario e una rilevante esperienza professionale nell’ambito 

dell’interpretazione di conferenza dal russo verso l’italiano. 

8060 CdLM in 

Interpretazione 

Lingua A - 

Interpretazione 

Specializzata - Lingua 

Russa – Parte A (cod. 

87895) 

L-LIN/21 1.330,30 20 30 5 2 

Il/la candidato/a dovrà possedere esperienza in ambito 

universitario nella didattica dell'interpretazione e comprovata 

esperienza professionale di interpretazione specializzata dal russo 

in italiano. 

8060 CdLM in 

Interpretazione 

Lingua A - 

Interpretazione 

Specializzata - Lingua 

Russa – Parte B (cod. 

87895) 

L-LIN/21 
1.330,30 

 
20 30 5 2 

Il/la candidato/a dovrà possedere esperienza in ambito 

universitario nella didattica dell'interpretazione e comprovata 

esperienza professionale di interpretazione specializzata 

dall'italiano in russo. 

8060 CdLM in 

Interpretazione 

Lingua A - 

Interpretazione 

dall'Italiano in Russo II 

(cod. 87894) 

L-LIN/21 2.693,94 40 60 6 annuale 

Il/la candidato/a dovrà possedere esperienza in ambito 

universitario nella didattica dell'interpretazione dall’italiano al 

russo nonché comprovata esperienza professionale di 

interpretazione dall'italiano in russo. 



8059 CdL 

in MEDIAZIONE 

LINGUISTICA 

INTERCULTURALE 

Trattativa Spagnola II 

(prima lingua) (cod. 

69460) 

L-LIN/07 2.693,94 40 60 5 1 

Il candidato/la candidata, di madrelingua italiana, dovrà avere una 

formazione accademica nell’ambito dell’interpretazione, nonché 

esperienze didattiche e professionali legate all’interpretazione tra 

lo spagnolo e l’italiano. 

8059 CdL 

in MEDIAZIONE 

LINGUISTICA 

INTERCULTURALE 

Trattativa Spagnola II 

(seconda lingua) (cod. 

69476) 

L-LIN/07 2.693,94 40 60 5 1 

Il candidato/la candidata, di madrelingua italiana, dovrà avere una 

formazione accademica nell’ambito dell’interpretazione, nonché 

esperienze didattiche e professionali legate all’interpretazione tra 

lo spagnolo e l’italiano. 

8059 CdL 

in MEDIAZIONE 

LINGUISTICA 

INTERCULTURALE 

Mediazione Araba 

(cod. 69524) 
L-OR/12 2.693,94 40 60 5 2 

Il/la candidato/a, di madrelingua araba, dovrà possedere 

esperienza didattica a livello universitario e competenze 

professionali relative all'insegnamento oggetto del concorso. 

8059 CdL 

in MEDIAZIONE 

LINGUISTICA 

INTERCULTURALE 

Introduzione 

all'Interpretazione 

dialogica Inglese (prima 

lingua) – cl. 1 (cod. 

90654) 

L-LIN/12 2.693,94 40 60 5 2 

Il/la candidato/a, di lingua madre italiana e con ottima padronanza 

dell’inglese o viceversa, deve avere un'esperienza didattica 

specifica, preferenzialmente acquisita in percorsi di formazione 

universitaria congruenti con la materia oggetto del bando. Deve 

avere anche maturato esperienza professionale nel campo 

dell’interpretazione dialogica tra l’italiano e l’inglese, 

documentando in particolare incarichi di facilitazione linguistica o 

mediazione orale, interpretariati di trattativa e fieristici, 

accompagnamenti di delegazioni straniere in Italia o italiane 

all’estero.  

 



8059 CdL 

in MEDIAZIONE 

LINGUISTICA 

INTERCULTURALE 

Introduzione 

all'Interpretazione 

dialogica Inglese (prima 

lingua) – cl. 2 (cod. 

90654) 

L-LIN/12 2.693,94 40 60 5 2 

Il/la candidato/a, di lingua madre italiana e con ottima padronanza 

dell’inglese o viceversa, deve avere un'esperienza didattica 

specifica, preferenzialmente acquisita in percorsi di formazione 

universitaria congruenti con la materia oggetto del bando. Deve 

avere anche maturato esperienza professionale nel campo 

dell’interpretazione dialogica tra l’italiano e l’inglese, 

documentando in particolare incarichi di facilitazione linguistica o 

mediazione orale, interpretariati di trattativa e fieristici, 

accompagnamenti di delegazioni straniere in Italia o italiane 

all’estero.  

8059 CdL 

in MEDIAZIONE 

LINGUISTICA 

INTERCULTURALE 

Introduzione 

all'Interpretazione 

dialogica Inglese (prima 

lingua) – cl. 3 (cod. 

90654) 

L-LIN/12 2.693,94 40 60 5 2 

Il/la candidato/a, di lingua madre italiana e con ottima padronanza 

dell’inglese o viceversa, deve avere un'esperienza didattica 

specifica, preferenzialmente acquisita in percorsi di formazione 

universitaria congruenti con la materia oggetto del bando. Deve 

avere anche maturato esperienza professionale nel campo 

dell’interpretazione dialogica tra l’italiano e l’inglese, 

documentando in particolare incarichi di facilitazione linguistica o 

mediazione orale, interpretariati di trattativa e fieristici, 

accompagnamenti di delegazioni straniere in Italia o italiane 

all’estero.  



8059 CdL 

in MEDIAZIONE 

LINGUISTICA 

INTERCULTURALE 

Introduzione 

all'Interpretazione 

dialogica Inglese 

(seconda lingua) – cl. 1 

(cod. 90656) 

L-LIN/12 2.693,94 40 60 5 2 

Il/la candidato/a, di lingua madre italiana e con ottima padronanza 

dell’inglese o viceversa, deve avere un'esperienza didattica 

specifica, preferenzialmente acquisita in percorsi di formazione 

universitaria congruenti con la materia oggetto del bando. Deve 

avere anche maturato esperienza professionale nel campo 

dell’interpretazione dialogica tra l’italiano e l’inglese, 

documentando in particolare incarichi di facilitazione linguistica o 

mediazione orale, interpretariati di trattativa e fieristici, 

accompagnamenti di delegazioni straniere in Italia o italiane 

all’estero.  

8059 CdL 

in MEDIAZIONE 

LINGUISTICA 

INTERCULTURALE 

Introduzione 

all'Interpretazione 

dialogica Inglese 

(seconda lingua) – cl. 2 

(cod. 90656) 

L-LIN/12 2.693,94 40 60 5 2 

Il/la candidato/a, di lingua madre italiana e con ottima padronanza 

dell’inglese o viceversa, deve avere un'esperienza didattica 

specifica, preferenzialmente acquisita in percorsi di formazione 

universitaria congruenti con la materia oggetto del bando. Deve 

avere anche maturato esperienza professionale nel campo 

dell’interpretazione dialogica tra l’italiano e l’inglese, 

documentando in particolare incarichi di facilitazione linguistica o 

mediazione orale, interpretariati di trattativa e fieristici, 

accompagnamenti di delegazioni straniere in Italia o italiane 

all’estero.  



8059 CdL 

in MEDIAZIONE 

LINGUISTICA 

INTERCULTURALE 

Trattativa Inglese II 

(prima lingua) – cl. 1 

(cod. 69456) 

L-LIN/12 2.693,94 40 60 5 2 

Il/la candidato/a, di lingua madre italiana e con ottima padronanza 

dell’inglese o viceversa, deve avere un'esperienza didattica 

specifica pregressa, preferenzialmente acquisita in percorsi di 

formazione universitaria congruenti con la materia oggetto del 

bando. Deve avere anche maturato esperienza professionale nel 

campo dell’interpretazione dialogica tra l’italiano e l’inglese, in 

particolare per i servizi pubblici o in ambiti di comunità 

(interpretariati dialogici in ambito sanitario, legale, per la 

migrazione, per le pubbliche amministrazioni).  

8059 CdL 

in MEDIAZIONE 

LINGUISTICA 

INTERCULTURALE 

Trattativa Inglese II 

(prima lingua) – cl. 2 

(cod. 69456) 

L-LIN/12 2.693,94 40 60 5 2 

Il/la candidato/a, di lingua madre italiana e con ottima padronanza 

dell’inglese o viceversa, deve avere un'esperienza didattica 

specifica pregressa, preferenzialmente acquisita in percorsi di 

formazione universitaria congruenti con la materia oggetto del 

bando. Deve avere anche maturato esperienza professionale nel 

campo dell’interpretazione dialogica tra l’italiano e l’inglese, in 

particolare per i servizi pubblici o in ambiti di comunità 

(interpretariati dialogici in ambito sanitario, legale, per la 

migrazione, per le pubbliche amministrazioni).  



8059 CdL 

in MEDIAZIONE 

LINGUISTICA 

INTERCULTURALE 

Mediazione inglese (III 

anno, terza lingua) 

(cod. 78589) 

L-LIN/12 2.693,94 40 60 5 2 

Il/la candidato/a, di lingua madre italiana e con ottima padronanza 

dell’inglese o viceversa, deve avere un'esperienza didattica 

specifica pregressa, preferenzialmente acquisita in percorsi di 

formazione universitaria congruenti con la materia oggetto del 

bando. Deve avere anche maturato esperienza professionale nel 

campo dell’interpretazione dialogica tra l’italiano e l’inglese, 

documentando in particolare incarichi di facilitazione linguistica o 

mediazione orale, interpretariati di trattativa e fieristici, 

accompagnamenti di delegazioni straniere in Italia o italiane 

all’estero. 

8060 CdLM in 

Interpretazione 

Lingua B - 

Interpretazione 

dall'Inglese in Italiano I  

– Modulo 2 - Parte B – 

cl. 1 (cod. 87881) 

L-LIN/12 

 

1.330,30 

 

20 30 5 2 

Il/la candidato/a, di lingua madre italiana e con ottima padronanza 

dell’inglese, deve possedere un'esperienza didattica specifica per 

l’interpretazione di conferenza dall'inglese in italiano, 

preferenzialmente acquisita in percorsi di formazione universitaria. 

Deve anche avere maturato significativa esperienza professionale 

nel campo dell'interpretazione di conferenza dall'inglese in 

italiano. Costituirà elemento preferenziale l'accreditamento come 

interprete presso le istituzioni europee. 



8060 CdLM in 

Interpretazione 

Lingua A - 

Interpretazione 

dall'Italiano in Inglese I 

(6 CFU) – cl. 1 (cod. 

87877) 

L-LIN/12 4.057,58 60 90 6 annuale 

Il/la candidato/a, di lingua madre inglese e con ottima padronanza 

dell’italiano, deve avere un'esperienza didattica specifica per 

l’interpretazione di conferenza dall'italiano in inglese, 

preferenzialmente acquisita in percorsi di formazione universitaria. 

Deve anche avere maturato significativa esperienza professionale 

nel campo dell'interpretazione di conferenza dall'italiano in 

inglese. Costituirà elemento preferenziale l'accreditamento come 

interprete presso le istituzioni europee.  

8060 CdLM in 

Interpretazione 

Lingua B - 

Interpretazione 

dall'Inglese in Italiano I  

Modulo 2- Parte B – cl. 

2 (cod. 87881) 

L-LIN/12 

 

1.330,30 

 

20 30 5 2 

Il/la candidato/a, di lingua madre italiana e con ottima padronanza 

dell’inglese, deve possedere un'esperienza didattica specifica per 

l’interpretazione di conferenza dall'inglese in italiano, 

preferenzialmente acquisita in percorsi di formazione universitaria. 

Deve anche avere maturato significativa esperienza professionale 

nel campo dell'interpretazione di conferenza dall'inglese in 

italiano. Costituirà elemento preferenziale l'accreditamento come 

interprete presso le istituzioni europee. 

8060 CdLM in 

Interpretazione 

Lingua A - 

Interpretazione 

dall'Italiano in Inglese I 

(6 CFU) – cl. 2 (cod. 

87877) 

L-LIN/12 4.057,58 60 90 6 annuale 

Il/la candidato/a, di lingua madre inglese e con ottima padronanza 

dell’italiano, deve avere un'esperienza didattica specifica per 

l’interpretazione di conferenza dall'italiano in inglese, 

preferenzialmente acquisita in percorsi di formazione universitaria. 

Deve anche avere maturato significativa esperienza professionale 

nel campo dell'interpretazione di conferenza dall'italiano in 

inglese. Costituirà elemento preferenziale l'accreditamento come 

interprete presso le istituzioni europee. 



8060 CdLM in 

Interpretazione 

Lingua B- 

Interpretazione 

dall'Inglese in Italiano II 

– Modulo 2 - Parte B – 

cl. 1 (cod. 87917) 

L-LIN/12 

 

1.330,30 

 

20 30 5 2 

Il/la candidato/a, di lingua madre italiana e con ottima padronanza 

dell’inglese, deve possedere un'esperienza didattica specifica per 

l’interpretazione di conferenza dall'inglese in italiano, 

preferenzialmente acquisita in percorsi di formazione universitaria. 

Deve anche avere maturato significativa esperienza professionale 

nel campo dell'interpretazione di conferenza dall'inglese in 

italiano. Costituirà elemento preferenziale l'accreditamento come 

interprete presso le istituzioni europee. 

  

8060 CdLM in 

Interpretazione 

Lingua A - 

Interpretazione 

dall'Italiano in Inglese II 

– cl. 1 (cod. 87941) 

L-LIN/12 2.693,94 40 60 5 annuale 

Il/la candidato/a deve possedere un'esperienza didattica specifica 

per l’interpretazione di conferenza dall'italiano in inglese, 

preferenzialmente acquisita in percorsi di formazione universitaria. 

Il/la candidato/a deve avere maturato significativa esperienza 

professionale nel campo dell'interpretazione di conferenza 

dall'italiano in inglese. Costituirà elemento preferenziale 

l'accreditamento come interprete presso le istituzioni europee. 

8060 CdLM in 

Interpretazione 

Lingua A - 

Interpretazione 

Specializzata - Lingua 

Inglese – cl. 1 (cod. 

87942) 

L-LIN/12 2.693,94 40 60 5 2 

Il/la candidato/a, di lingua madre italiana e con ottima padronanza 

dell’inglese o viceversa, deve avere un'esperienza didattica 

specifica per l’interpretazione di conferenza specializzata 

dall'italiano in inglese e viceversa, preferenzialmente acquisita in 

percorsi di formazione universitaria. Deve anche avere maturato 

significativa esperienza professionale di interpretazione di 

conferenza in ambiti specialistici, preferibilmente in ambiti quali 

quello giuridico o economico-finanziario, e con istituzioni e 

organizzazioni internazionali. Un’eventuale produzione scientifica, 

per essere valutata, dovrà essere congruente con la materia del 

bando. 



8060 CdLM in 

Interpretazione 

Lingua B - 

Interpretazione 

dall'Inglese in Italiano II 

– Modulo 2- Parte B – 

cl. 2 (cod. 87917) 

L-LIN/12 1.330,30 20 30 5 2 

Il/la candidato/a, di lingua madre italiana e con ottima padronanza 

dell’inglese, deve possedere un'esperienza didattica specifica per 

l’interpretazione di conferenza dall'inglese in italiano, 

preferenzialmente acquisita in percorsi di formazione universitaria. 

Deve anche avere maturato significativa esperienza professionale 

nel campo dell'interpretazione di conferenza dall'inglese in 

italiano. Costituirà elemento preferenziale l'accreditamento come 

interprete presso le istituzioni europee.  

8060 CdLM in 

Interpretazione 

Lingua A - 

Interpretazione 

dall'Italiano in Inglese II 

– cl. 2 (cod. 87941) 

L-LIN/12 2.693,94 40 60 6 annuale 

Il/la candidato/a deve possedere un'esperienza didattica specifica 

per l’interpretazione di conferenza dall'italiano in inglese, 

preferenzialmente acquisita in percorsi di formazione universitaria. 

Il/la candidato/a deve avere maturato significativa esperienza 

professionale nel campo dell'interpretazione di conferenza 

dall'italiano in inglese.  Costituirà elemento preferenziale 

l'accreditamento come interprete presso le istituzioni europee. 

8060 CdLM in 

Interpretazione 

Lingua A - 

Interpretazione 

Specializzata - Lingua 

Inglese – cl. 2 (cod. 

87942) 

L-LIN/12 2.693,94 40 60 5 2 

Il/la candidato/a, di lingua madre italiana e con ottima padronanza 

dell’inglese o viceversa, deve avere un'esperienza didattica 

specifica per l’interpretazione di conferenza specializzata 

dall'italiano in inglese e viceversa, preferenzialmente acquisita in 

percorsi di formazione universitaria. Deve anche avere maturato 

significativa esperienza professionale di interpretazione di 

conferenza in ambiti specialistici, preferibilmente in ambiti quali 

quello giuridico o economico-finanziario, e con istituzioni e 

organizzazioni internazionali.  Costituirà elemento preferenziale 

l'accreditamento come interprete presso le istituzioni europee. 

 


